
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/214 

ze dne 17. února 2022, 

kterým se mění některé přílohy prováděcího nařízení (EU) 2021/620, pokud jde o schválení nebo 
odnětí statusu území prostého nákazy některých členských států nebo jejich oblastí či jednotek pro 
některé nákazy uvedené na seznamu a schválení eradikačních programů pro některé nákazy 

uvedené na seznamu 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/429 ze dne 9. března 2016 o nákazách zvířat a o změně 
a zrušení některých aktů v oblasti zdraví zvířat („právní rámec pro zdraví zvířat“) (1), a zejména na čl. 31 odst. 3, čl. 36 
odst. 4, čl. 37 odst. 4 písm. a) a čl. 42 odst. 4 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení (EU) 2016/429 stanoví pravidla pro konkrétní nákazy uvedené na seznamu v souladu s čl. 5 odst. 1 
uvedeného nařízení a stanoví, jak se tato pravidla použijí na různé kategorie nákaz uvedených na seznamu. 
Nařízení (EU) 2016/429 stanoví povinnost členských států zavést pro nákazy uvedené na seznamu povinné 
eradikační programy podle čl. 9 odst. 1 písm. b) uvedeného nařízení nebo volitelné eradikační programy podle čl. 9 
odst. 1 písm. c) uvedeného nařízení a předložit tyto programy Komisi ke schválení. Uvedené nařízení rovněž stanoví, 
že status členských států nebo jejich oblastí či jednotek jako území prostého nákazy, pokud jde o určité nákazy 
uvedené na seznamu podle čl. 9 odst. 1 písm. b) a c) uvedeného nařízení, schvaluje nebo odnímá Komise.

(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 (2) doplňuje nařízení (EU) 2016/429 a stanoví kritéria pro 
udělení, udržení, pozastavení a odnětí statusu území prostého nákazy pro členské státy nebo jejich oblasti či 
jednotky a požadavky na schválení povinných nebo volitelných eradikačních programů pro členské státy nebo 
jejich oblasti či jednotky.

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/620 (3) stanoví prováděcí pravidla týkající se nákaz zvířat uvedených na 
seznamu podle čl. 9 odst. 1 písm. a), b) a c) nařízení (EU) 2016/429, pokud jde o status území prostého nákazy 
nebo status území, kde se neprovádí vakcinace, některých členských států nebo jejich oblastí či jednotek a schválení 
eradikačních programů pro zmíněné nákazy uvedené na seznamu. Konkrétně jsou v přílohách uvedeného nařízení 
uvedeny seznamy členských států nebo jejich oblastí či jednotek se statusem území prostého nákazy a také seznamy 
stávajících schválených povinných nebo volitelných eradikačních programů. Z důvodu měnící se epizootologické 
situace u některých nákaz je nezbytné zařadit na seznam nové členské státy nebo jejich oblasti prosté nákazy, 
vyjmout ze seznamu oblasti, v nichž byla potvrzena ohniska nákazy nebo kde již nejsou splněny podmínky pro 
udržení statusu území prostého nákazy, a schválit některé povinné nebo volitelné eradikační programy předložené 
Komisi.

(1) Úř. věst. L 84, 31.3.2016, s. 1.
(2) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 ze dne 17. prosince 2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o pravidla pro dozor, eradikační programy a status území prostého nákazy pro některé 
nákazy uvedené na seznamu a nově se objevující nákazy (Úř. věst. L 174, 3.6.2020, s. 211).

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/620 ze dne 15. dubna 2021, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/429, pokud jde o schválení statusu území prostého nákazy a statusu území, kde se neprovádí 
vakcinace, některých členských států nebo jejich oblastí či jednotek pro některé nákazy uvedené na seznamu a schválení eradikačních 
programů pro zmíněné nákazy uvedené na seznamu (Úř. věst. L 131, 16.4.2021, s. 78).
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(4) V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie 
a Evropského společenství pro atomovou energii (dále jen „dohoda o vystoupení“), a zejména s čl. 5 odst. 4 
Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení s přílohou 2 uvedeného protokolu, se na Spojené království a ve 
Spojeném království s ohledem na Severní Irsko po skončení přechodného období stanoveného v dohodě 
o vystoupení použije nařízení (EU) 2016/429, jakož i akty Komise, které jsou na něm založeny, jako je prováděcí 
nařízení (EU) 2021/620.

(5) Pokud jde o infekci způsobenou Brucella abortus, B. melitensis a B. suis, infekci komplexem Mycobacterium tuberculosis 
(Mycobacterium bovis, M. caprae a M. tuberculosis) (MTBC), infekci virem vztekliny (RABV), infekci bovinní virovou 
diarrhoeou (BVD) a infekci virem katarální horečky ovcí (sérotypy 1–24) (BTV), několik členských států nedávno 
požádalo Komisi o schválení statusu území prostého nákazy nebo eradikačních programů pro celé své území nebo 
pro jeho část.

(6) U těchto nákaz je vhodné uvádět skot na jiném seznamu než ovce a kozy. Proto bude část II přílohy I prováděcího 
nařízení (EU) 2021/620 ve znění tohoto nařízení obsahovat oddělené kapitoly pro skot a kapitoly pro kozy a ovce 
a proto je rovněž nezbytné změnit článek 2 uvedeného prováděcího nařízení, který na uvedenou přílohu odkazuje.

(7) Pokud jde o infekci způsobenou Brucella abortus, B. melitensis a B. suis u skotu, předložilo Španělsko Komisi informace 
prokazující, že v provincii Cáceres v autonomní oblasti Extremadura jsou splněny podmínky pro uznání statusu 
území prostého nákazy stanovené v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/689. Uvedená oblast by proto měla 
být zařazena na seznam v kapitole 1 části I přílohy I prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako oblast prostá Brucella 
abortus, B. melitensis a B. suis u skotu.

(8) Žádosti o schválení svých povinných eradikačních programů předložily Komisi Bulharsko, Řecko, Maďarsko, Itálie 
a Portugalsko, pokud jde o infekci způsobenou Brucella abortus, B. melitensis a B. suis u skotu, a Bulharsko, 
Chorvatsko, Řecko, Itálie a Portugalsko, pokud jde o infekci způsobenou Brucella abortus, B. melitensis a B. suis u ovcí 
a koz. Z posouzení Komise vyplynulo, že uvedené žádosti splňují kritéria uvedená v kapitole 2 části II nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 pro schválení eradikačních programů. Členské státy nebo jejich oblasti, na 
něž se uvedené eradikační programy vztahují, by proto měly být uvedeny na seznamu v příloze I prováděcího 
nařízení (EU) 2021/620 jako členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro dotčené 
nákazy u dotčených populací zvířat.

(9) Pokud jde o infekci MTBC, předložilo Španělsko Komisi informace prokazující, že podmínky pro uznání statusu 
území prostého infekce MTBC stanovené v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 jsou splněny 
v autonomní oblasti País Vasco. Tato autonomní oblast by proto měla být zařazena na seznam v části I přílohy II 
prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako oblast prostá MTBC.

(10) Pokud jde o infekci MTBC, žádosti o schválení svých eradikačních programů předložily Komisi Bulharsko, 
Chorvatsko, Kypr, Řecko, Irsko, Itálie, Malta, Portugalsko, Rumunsko, Španělsko a Spojené království s ohledem na 
Severní Irsko. Z posouzení Komise vyplynulo, že uvedené žádosti splňují kritéria uvedená v kapitole 2 části II 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 pro schválení eradikačních programů. Členské státy nebo jejich 
oblasti, na něž se uvedené eradikační programy vztahují, stejně jako Spojené království s ohledem na Severní Irsko, 
by proto měly být zařazeny na seznam v části II přílohy II prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako státy nebo 
jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro infekci MTBC.

(11) Pokud jde o infekci RABV, Francie předložila Komisi informace prokazující, že podmínky pro uznání statusu území 
prostého nákazy stanovené v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 jsou splněny ve Francouzské Guyaně. 
Francouzská Guyana by proto měla být doplněna k území Francie, které je již uvedeno na seznamu v části I přílohy 
III prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako oblast prostá RABV.
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(12) Polsko oznámilo Komisi ohniska infekce RABV v několika regionech Mazovského vojvodství a Svatokřížského 
vojvodství, která jsou v současnosti uvedena na seznamu v části I přílohy III prováděcího nařízení (EU) 
2021/620 jako oblasti se statusem území prostého nákazy. Postižené regiony by proto měly být z uvedeného 
seznamu odstraněny a položka týkající se dotčeného členského státu na uvedeném seznamu by měla být 
odpovídajícím způsobem změněna.

(13) Pokud jde o infekci RABV, Polsko a Rumunsko předložily Komisi žádosti o schválení svých eradikačních programů. 
Z posouzení Komise vyplynulo, že uvedené žádosti splňují kritéria uvedená v kapitole 2 části II nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 pro schválení eradikačních programů. Členské státy nebo jejich oblasti, na 
něž se uvedené eradikační programy vztahují, by proto měly být zařazeny na seznam v části II přílohy III 
prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem 
pro infekci RABV.

(14) Pokud jde o infekci BVD, Rakousko, Finsko a Švédsko předložily Komisi informace prokazující, že podmínky pro 
uznání statusu území prostého BVD stanovené v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 jsou splněny pro 
celá jejich území. Také Německo předložilo Komisi informace prokazující, že v určitých oblastech jeho území jsou 
splněny podmínky pro uznání statusu území prostého BVD. Německo rovněž předložilo Komisi žádosti o schválení 
eradikačních programů pro jiné oblasti svého území. Z posouzení Komise vyplynulo, že uvedené žádosti splňují 
kritéria uvedená v kapitole 2 části II nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2020/689 pro udělení statusu území 
prostého nákazy nebo pro schválení eradikačních programů pro BVD. Uvedené členské státy nebo jejich oblasti by 
proto měly být zařazeny na seznam v příloze VII prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako členské státy nebo jejich 
oblasti se statusem území prostého BVD nebo jako členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním 
programem pro BVD.

(15) Španělsko oznámilo Komisi ohniska nákazy BTV (sérotyp 4) v autonomní oblasti Castilla-La Mancha, která postihla 
regiony Peñarroya-Pueblonuevo, Hinojosa del Duque (Pedroches II), Pozoblanco (Pedroches I), Villanueva de 
Córdoba (Pedroches III), Montoro (Alto del Guadalquivir), Andújar a Linares v autonomní oblasti Andalusie. Tato 
nákaza rovněž propukla v regionech Almadén, Almodóvar del Campo a Piedrabuena v autonomní oblasti 
Castilla-La Mancha, v provincii Badajoz a regionech Coria, Valencia de Alcántara, Cáceres a Trujillo y Logrosán 
(Zorita) v autonomní oblasti Extremadura. Všechny tyto postižené regiony, které se nacházejí v autonomní oblasti 
Andalusie, v autonomní oblasti Extremadura a v autonomní oblasti Castilla-La Mancha, jsou v současnosti uvedeny 
na seznamu v části I přílohy VIII prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako oblasti se statusem území prostého 
infekce BTV. Status území prostého infekce BTV by měl být těmto regionům odňat a položka týkající se Španělska 
na uvedeném seznamu by měla být odpovídajícím způsobem změněna.

(16) Také Portugalsko oznámilo Komisi ohniska nákazy BTV (sérotyp 4) v okresech Castelo Branco a Setubal. Vzhledem 
k tomu, že okresy Castelo Branco a Setubal se jako části Portugalska nacházejí v oblastech se statusem území 
prostého nákazy uvedených v části I přílohy VIII prováděcího nařízení (EU) 2021/620, jejich status území prostého 
infekce BTV by jim měl být odňat a položka týkající se Portugalska na uvedeném seznamu by měla být 
odpovídajícím způsobem změněna.

(17) Pokud jde o infekci BTV, předložilo Španělsko Komisi žádost o schválení volitelného eradikačního programu. 
Z posouzení Komise vyplynulo, že uvedená žádost splňuje kritéria uvedená v kapitole 2 části II nařízení v přenesené 
pravomoci (EU) 2020/689. Oblasti, na něž se uvedený eradikační program vztahuje, by proto měly být zařazeny na 
seznam v části II přílohy VIII prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako oblasti se schváleným eradikačním 
programem pro infekci BTV.

(18) Pokud jde o infekční nekrózu krvetvorné tkáně vodních živočichů (IHN), Dánsko informovalo Komisi, že podmínky 
pro zachování statusu území prostého nákazy na celém jeho území již nejsou splněny. Dánsko je uvedeno na 
seznamu v části I přílohy XIII prováděcího nařízení (EU) 2021/620. Položka pro Dánsko by proto měla být 
v uvedeném seznamu zrušena.
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(19) Finsko oznámilo Komisi několik ohnisek IHN na Alandách v oblasti, která je uvedena na seznamu v příloze XIII 
prováděcího nařízení (EU) 2021/620 jako oblast se statusem území prostého nákazy. Status oblasti prosté nákazy 
by infikované oblasti proto měl být odňat a oblast by měla být odstraněna z části I uvedené přílohy XIII a položka 
týkající se uvedeného členského státu v uvedeném seznamu by měla být odpovídajícím způsobem změněna.

(20) Přílohy I, II, III, VII, VIII a XIII prováděcího nařízení (EU) 2021/620 by proto měly být odpovídajícím způsobem 
změněny.

(21) Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Stálého výboru pro rostliny, zvířata, potraviny 
a krmiva,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Prováděcí nařízení (EU) 2021/620 se mění takto:

1. Ustanovení čl. 2 odst. 3 se nahrazuje tímto:

„3. Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným povinným eradikačním programem pro infekci způsobenou 
Brucella abortus, B. melitensis a B. suis u populací skotu se uvádějí v kapitole 1 části II přílohy I.

4. Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným povinným eradikačním programem pro infekci způsobenou 
Brucella abortus, B. melitensis a B. suis u populací ovcí a koz se uvádějí v kapitole 2 části II přílohy I.“

2. Přílohy I, II, III, VII, VIII a XIII se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 17. února 2022.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA 

Přílohy I, II, III, VII, VIII a XIII prováděcího nařízení (EU) 2021/620 se mění takto:

1) příloha I se mění takto:

a) v kapitole 1 části I se položka pro Španělsko nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Španělsko Celé území“

b) část II se nahrazuje tímto:

„ČÁST II

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro Brucella abortus, B. melitensis 
a B. suis

KAPITOLA 1

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro Brucella abortus, B. melitensis 
a B. suis u populací skotu

Členský stát Území

Bulharsko Celé území

Řecko Celé území

Maďarsko Celé území

Itálie Regione Abruzzo: Provincia di L’Aquila, Teramo, Chieti

Regione Basilicata

Regione Calabria

Regione Campania: Provincia di Caserta, Salerno

Regione Molise: Provincia di Isernia

Regione Puglia: Provincia di Foggia, Taranto

Regione Sicilia

Portugalsko Região Autónoma dos Açores: Ilha de São Miguel

Região Madeira

Distritos Beja, Braga, Braganca, Evora, Lisboa, Portalegre, Porto, 
Santarem, Setubal, Viana do Castelo, Vila Real

KAPITOLA 2

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro Brucella abortus, B. melitensis 
a B. suis u populací ovcí a koz

Členský stát Území

Bulharsko Celé území

Chorvatsko Celé území

CS Úřední věstník Evropské unie L 37/20 18.2.2022  



Řecko Celé území

Itálie Regione Basilicata

Regione Calabria: Provincia di Crotone, Reggio Calabria, Vibo 
Valentina

Regione Campania: Provincia di Caserta, Salerno, Avellino, 
Napoli

Regione Puglia: Provincia di Foggia, Lecce

Regione Sicilia

Portugalsko Região Madeira

Distritos Aveiro, Beja, Braga, Braganca, Castelo Branco, Coimbra, 
Evora, Faro, Guarda, Leiria, Lisboa, Portalegre, Porto, Santarem, 
Setubal, Viana do Castelo, Vila Real, Viseu“

2) příloha II se mění takto:

a) v části I se položka pro Španělsko nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Španělsko Comunidad Autónoma de Canarias

Comunidad Autónoma de Galicia

Comunidad Autónoma del País Vasco

Comunidad Autónoma del Principado de Asturias“

b) část II se nahrazuje tímto:

„ČÁST II

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro infekci MTBC

Členský stát (*) Území

Bulharsko Celé území

Chorvatsko Celé území

Kypr Celé území

Řecko Celé území

Irsko Celé území

Itálie Regione Abruzzo: Provincia di L’Aquila, Teramo, Chieti

Regione Basilicata: Provincia di Potenza

Regione Calabria

Regione Campania

Regione Lazio: Provincia di Latina, Roma

Regione Marche: Provincia di Macerata

Regione Puglia

Regione Sardegna: Provincia di Sassari, Nuoro

Regione Sicilia
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Malta Celé území

Portugalsko Região Autónoma dos Açores: Ilha de São Miguel
Região Autónoma da Madeira
Distritos Aveiro, Beja, Braga, Bragança, Castelo Branco, Coimbra, 
Evora, Guarda, Leiria, Lisboa, Portalegre, Porto, Santarem, 
Setubal, Viana do Castelo, Vila Real, Viseu

Rumunsko Celé území

Španělsko Comunidad Autónoma de Andalucía

Comunidad Autónoma de Aragón

Comunidad Autónoma de Islas Baleares

Comunidad Autónoma de Cantabria

Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha

Comunidad Autónoma de Castilla y León

Comunidad Autónoma de Cataluña

Comunidad Autónoma de Extremadura

Comunidad Autónoma de La Rioja

Comunidad Autónoma de Madrid

Comunidad Autónoma de Murcia

Comunidad Autónoma de Navarra,

Comunidad Autónoma de Valencia

Spojené království (Severní Irsko) Severní Irsko

(*) V souladu s Dohodou o vystoupení Spojeného království Velké Británie a Severního Irska z Evropské unie a Evropského 
společenství pro atomovou energii, a zejména s čl. 5 odst. 4 Protokolu o Irsku/Severním Irsku ve spojení s přílohou 2 
uvedeného protokolu, zahrnují pro účely této přílohy odkazy na členské státy Spojené království s ohledem na Severní Irsko.“

3) příloha III se mění takto:

a) část I se mění takto:

i) položka pro Francii se nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Francie Celé území“

ii) položka pro Polsko se nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Polsko Vojvodství dolnośląskie: všechny powiaty

Vojvodství kujawsko-pomorskie: všechny powiaty

Vojvodství lubelskie: tyto powiaty: m. Lublin, Łęczyński, 
Parczewski, Radzyński, Świdnicki

Vojvodství lubuskie: všechny powiaty

Vojvodství łódzkie: tyto powiaty: Bełchatowski, Brzeziński, 
Kutnowski, Łaski, Łęczycki, Łowicki, Łódzki Wschodni, m. 
Łódź, Pabianicki, Pajęczański, Piotrkowski, m. Piotrków 
Trybunalski, Poddębicki, Radomszczański, Rawski, 
Sieradzki, Skierniewicki, m. Skierniewice, Tomaszowski, 
Wieluński, Wieruszowski, Zduńskowolski, Zgierski
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Vojvodství małopolskie: všechny powiaty
Vojvodství mazowieckie: tyto powiaty: Ciechanowski, 
Gostyniński, Makowski, Mławski, Ostrołęcki, m. Ostrołęka, 
Płocki, m. Płock, Przasnyski, Sierpecki, Żuromiński
Vojvodství opolskie: všechny powiaty

Vojvodství podlaskie: všechny powiaty

Vojvodství pomorskie: všechny powiaty

Vojvodství śląskie: všechny powiaty

Vojvodství świętokrzyskie: tyto powiaty: Buski, Kazimierski, 
Pińczowski, Włoszczowski

Vojvodství warmińsko-mazurskie: všechny powiaty

Vojvodství wielkopolskie: všechny powiaty

Vojvodství zachodniopomorskie: všechny powiaty“

iii) položka pro Španělsko se nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Španělsko Celé území“

b) část II se nahrazuje tímto:

„ČÁST II

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro infekci RABV

Členský stát Území

Polsko Vojvodství lubelskie: tyto powiaty: Bialski, m. Biała Podlaska, 
Biłgorajski, Chełmski, m. Chełm, Hrubieszowski, Janowski, 
Krasnostawski, Kraśnicki, Lubartowski, Lubelski, Łukowski, 
Opolski, Puławski, Rycki, Tomaszowski, Włodawski, Zamojski, 
m. Zamość

Vojvodství łódzkie: tento powiat: Opoczyński

Vojvodství lubelskie: tyto powiaty: Białobrzeski, Garwoliński, 
Grodziski, Grójecki, Kozienicki, Legionowski, Lipski, Łosicki, 
Miński, Nowodworski, Ostrowski, Otwocki, Piaseczyński, 
Płoński, Pruszkowski, Przysuski, Pułtuski, Radomski, m. Radom, 
Siedlecki, m. Siedlce, Sochaczewski, Sokołowski, Szydłowiecki, 
m.st. Warszawa, Warszawski Zachodni, Węgrowski, 
Wołomiński, Wyszkowski, Zwoleński, Żyrardowski

Vojvodství podkarpackie

Vojvodství świętokrzyskie: tento powiat: Jędrzejowski, Kielecki, 
m. Kielce, Konecki, Opatowski, Ostrowiecki, Sandomierski, 
Skarżyski, Starachowicki, Staszowski

Rumunsko Celé území“
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4) v příloze VII se části I a II nahrazují tímto:

„ČÁST I

Členské státy nebo jejich oblasti se statusem území prostého BVD

Členský stát Území

Rakousko Celé území

Finsko Celé území

Německo Bundesland Baden-Württemberg:

Regierungsbezirk Stuttgart, Karlsruhe, Freiburg

Tyto Landkreise v Regierungsbezirk Tübingen: Alb-Donau-Kreis, Biberach, 
Bodenseekreis, Reutlingen, Sigmaringen, Tübingen, Zollernalbkreis, 
Stadtkreis Ulm.

Bundesland Bayern:

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Oberbayern: Ingolstadt, Stadt 
München, Stadt Rosenheim, Altötting, Berchtesgadener Land, Bad Tölz- 
Wolfratshausen, Ebersberg, Eichstätt, Freising, Fürstenfeldbruck, Garmisch- 
Partenkirchen, Landsberg am Lech, Miesbach, Mühldorf am Inn, Lkr. 
München, Neuburg-Schrobenhausen, Pfaffenhofen an der Ilm, Lkr. 
Rosenheim, Starnberg, Traunstein

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Niederbayern: Stadt Landshut, 
Stadt Passau, Stadt Straubing, Freyung-Grafenau, Kelheim, Lkr. Landshut, Lkr. 
Passau, Regen, Rottal-Inn

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Oberpfalz: Stadt Amberg, Stadt 
Regensburg, Weiden in der Oberpfalz, Lkr. Amberg-Sulzbach, Cham, 
Neumarkt in der Oberpfalz, Neustadt an der Waldnaab, Lkr. Regensburg, 
Schwandorf, Tirschenreuth

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Oberfranken: Stadt Bamberg, 
Stadt Bayreuth, Stadt Coburg, Stadt Hof, Lkr. Bamberg, Lkr. Bayreuth, Lkr. 
Coburg, Forchheim, Lkr. Hof, Kronach, Kulmbach, Lichtenfels, Wunsiedel im 
Fichtelgebirge

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Mittelfranken: Stadt Ansbach, 
Stadt Erlangen, Stadt Fürth, Nürnberg, Schwabach, Lkr. Ansbach, Lkr. 
Erlangen-Höchstadt, Lkr. Fürth, Nürnberger Land, Neustadt an der Aisch-Bad 
Windsheim, Roth, Weißenburg-Gunzenhausen

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Unterfranken: Stadt 
Aschaffenburg, Stadt Schweinfurt, Stadt Würzburg, Lkr. Aschaffenburg, Bad 
Kissingen, Röhn-Grabfeld, Haßberge, Kitzingen, Miltenberg, Main-Spessart, 
Lkr. Schweinfurt, Lkr. Würzburg

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Schwaben: Stadt Augsburg, 
Kaufbeuren, Kempten im Allgäu, Memmingen, Aichach-Friedberg, Dillingen 
an der Donau, Neu-Ulm, Lindau, Unterallgäu, Donau-Ries

Bundesland Brandenburg

Bundesland Bremen

Bundesland Hamburg

Bundesland Hessen
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Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Kassel: Werra-Meißner, Lkr. 
Kassel, Stadt Kassel, Waldeck-Frankenberg, Schwalm-Eder-Kreis, Hersfeld- 
Rotenburg

Regierungsbezirk Darmstadt

Regierungsbezirk Gießen

Bundesland Mecklenburg-Vorpommern

Bundesland Rheinland-Pfalz

Bundesland Saarland

Bundesland Sachsen

Bundesland Sachsen-Anhalt

Bundesland Thüringen

Švédsko Celé území

ČÁST II

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro BVD

Členský stát Území
Datum počátečního schválení podle 
čl. 15 odst. 2 nařízení v přenesené 

pravomoci (EU) 2020/689

Německo Bundesland Baden-Württemberg:

Landkreis Ravensburg v Regierungsbezirk Tübingen

Bundesland Bayern:

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Oberbayern: 
Dachau, Erding, Weilheim-Schongau

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk 
Niederbayern: Deggendorf, Lkr. Straubing-Bogen, 
Dingolfing-Landau

Tato města a Landkreise v Regierungsbezirk Schwaben: 
Lkr. Augsburg, Günzburg, Ostallgäu, Oberallgäu

Bundesland Berlin

Bundesland Hessen

Landkreis Fulda v Regierungsbezirk Kassel

Bundesland Niedersachsen

Bundesland Nordrhein-Westfalen

Bundesland Schleswig-Holstein

21. února 2022“

5) příloha VIII se mění takto:

a) v části I se položka pro Španělsko mění takto:

i) položky pro provincii Córdoba a provincii Jaén v Comunidad Autónoma de Andalucía se zrušují;

ii) položka pro Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha se nahrazuje tímto:

„Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha kromě těchto regionů v provincii Ciudad Real: Almadén, 
Almodóvar del Campo a Piedrabuena“;

iii) položka pro Comunidad Autónoma de Extremadura se zrušuje:
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b) v části I se položka pro Portugalsko nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Portugalsko Celé území kromě distritos Beja, Castelo Branco, Evora, Faro, 
Portalegre, Santarem, Setubal“

c) část II se nahrazuje tímto:

„ČÁST II

Členské státy nebo jejich oblasti se schváleným eradikačním programem pro infekci BTV

Členský stát Území

Datum počátečního schválení 
podle čl. 15 odst. 2 nařízení 
v přenesené pravomoci (EU)  

2020/689

Španělsko Comunidad Autónoma de Andalucía:

provincie Cádiz, Córdoba, Huelva, Jáén, Málaga, Sevilla

Provincie Granada: Motril (Costa de Granada)

Comunidad Autónoma de Aragón:

Provincie Huesca: region Boltaña, Jaca, Sabiñánigo

Tato obec v regionu Ayerbe: Las Peñas de Riglos

Tyto obce v regionu Huesca: Arguis, Casbas de Huesca, 
Ibieca, Igriés, Loporzano, Nueno a Siétamo

Tyto obce v regionu Barbastro: Abiego, Adahuesca, 
Alquézar, Bierge, Colungo a Naval

Tyto obce v regionu Castejón de Sos: Castejón de Sos, 
Chía, Sahún, Seira, Sesué, Villanova

Tyto obce v regionu Graus: Campo, Foradada, Valle de 
Bardají

Provincie Zaragoza: region Jaca
Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha:

Tyto regiony v provincii Ciudad Real: Almadén, 
Almodóvar del Campo a Piedrabuena

Comunidad Autónoma de Extremadura:

Comunidad Autónoma de Islas Baleares

Comunidad Autónoma de Navarra:

region Elizondo, Izurzun, Ochagavia, Pamplona, 
Santesteban

Tyto obce v regionu Estella: Guesálaz, Lezaun, Valle de 
Yerri, Cirauqui, Mañeru, Artazu, Guirguillano, Salinas de 
Oro, Abárzuza, Allín, Améscoa Baja, Larraona, 
Aranarache, Eulate

21. února 2022“
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Tyto obce v regionu Sangüesa: Oroz-Betelu, Izagaondoa, 
Lumbier, Urraul Alto, Urraul Bajo, Romanzado, Lónguida, 
Aoiz, Erro, Arce, Esteribar, Luzaide- Valcarlos, Auritz 
Burguete, Orreaga-Roncesvalles

Comunidad Autónoma del País Vasco:

Provincie Guipúzcoa

Provincie Bizkaia/Vizcaya

Provincie Araba/Álava: obec Aramaio

6) v příloze XIII se část I mění takto:

a) položka pro Dánsko se zrušuje;

b) položka pro Finsko se nahrazuje tímto:

Členský stát Území

„Finsko Celé území kromě pobřežní jednotky zahrnující části obcí Föglö, 
Lumparland, Lemland, Vårdö obsažené v kruhu o poloměru 
19,331 kilometrů se středem na souřadnicích systému 
WGS84 59,975253701 ° šířky, 20,454027317 ° délky“
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